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Mivel a Magyarok Vi-
lágszövetsége az elmúlt 
évek során lejáratta ma-
gát, és a nyugati magya-
rok körében igen kevés 
tiszteletnek örvend, fel-
tétlenül szükség van egy 
olyan pártpolitikán felül 

álló kulturális szervezetre, mint az Anyanyelvi Kon-
ferencia. Ebben a legutóbbi, tizedik közgyűlés résztve-
vői mind egyetértettek, hangsúlykülönbségek viszont 
adódtak a konferencia munkáját és további céljait ille-
tően. 1989 óta főleg a kisebbségben élő magyarok kul-
turális igényeit igyekeztünk kielégíteni, és azt hiszem, 
ilyen vonatkozásban szép eredményeink vannak. Mára 
azonban már a legtöbb országban kialakult olyan szer-
vezet, amely ellátja ezeket az igényeket – gondolok itt 
például a romániai EMKE-re, a tavalyi kolozsvári Cs. 
Szabó László emlékkonferencia fő szervezőjére. (Tá-
mogatás az ő programjaikhoz is szükséges, de ebben az 
Anyanyelvi Konferenciának inkább a „csendestárs” sze-
repét szánnám.)
 Nagy Károly a közgyűlésen szóvá tette a „nyugati 
régió” bizonyos elhanyagolását az utóbbi években. Az 

Anyanyelvi Konferencia kezdetben tankönyveket adott 
ki a Nyugaton működő magyar iskolák számára, ezt a 
funkcióját azonban később megszüntette. Jó lenne lét-
rehozni és kiadni egy olyan angol nyelvű tankönyvet is, 
amely nem egyetemi, hanem középiskolai, ismeretter-
jesztő szinten tájékoztatna a magyar kultúra, különö-
sen a magyar irodalom múltjáról és jelenéről. A balato-
ni nyári táborok és a sárospataki tanfolyamok számos 
magyar származású fiatalt erősítettek meg többszörös 
identitásában, ezeket az informatika újabb eredménye-
inek felhasználásával folytatni kell a további generációk 
érdekében.
 A révkomáromi közgyűlésen nyilvánvalóvá vált, 
hogy bizonyos szerkezetváltásra van szükség az Anya-
nyelvi Konferencia munkájában. Ennek részleteit ki 
kell dolgozni a jövő évi rendkívüli közgyűlésig – bí-
zom benne, hogy ez meg is fog történni. Amit a felada-
tok felvázolása mellett a legfontosabbnak tartok, az az 
egyetemes magyar kultúra szolgálata, függetlenül az 
adott politikai helyzettől vagy hangulattól. Senki sem 
lesz jobb magyar attól, hogy más meggyőződésű embe-
reket „lehazaárulóz”, és nem lesz jobb európai, ha som-
másan „mucsaiaknak” minősíti azokat, akik bizonyos 
európai elvárásokat vagy brüsszeli direktívákat meg-
kérdőjeleznek. 
 Csakis a kölcsönös tolerancia és egymás nézeteinek 
tisztelete jegyében lehetünk egyszerre teljes jogú euró-
paiak és magyarok.

Részt vállalnak a kárpátaljai magyar kulturális stratégi-
ai kérdések megfogalmazásában az alábbi területeken:
 Média. A kárpátaljai magyar sajtópalettán már kö-
zel harminc lap és időszaki kiadvány szerepel, ezek 
összes példányszáma ma már meghaladja 60 ez-
ret. A sajtókiadványok 70 százalékának a kárpátal-
jai magyar szervezetek, egyházak, szellemi műhe-
lyek és egyéni vállalkozók a tulajdonosai (Kárpátalja, 
KárpátInfo, Ukrajnai Magyar Krónika, Irka, Közokta-
tás, Nyomkereső,Együtt, Küldetés, Új Hajtás, Megma-
radni stb.). Kiadásukat az állam nem támogatja. 
 Elektromos média. Központja Ungváron van. Ma-
gyar nyelvű helyi tévéadás (műsorideje évi 70 óra) és 
rádióadás (évi 470 óra) is működik az ukrán rádió és 
televízió adásán belül. Az Ukrajnai Rádió és Televízió 
Kárpátaljai Stúdiója Magyar Nyelvű Adások Főszer-
kesztősége jó kapcsolatokat épített ki a Magyar Televí-
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Milyen problémák és ten-
nivalók előtt állunk? Mint 
ismeretes, az egyetemes 
magyar kultúra több évti-
zedes széttagoltsága után 
a kilencvenes évek elejétől 
nyílt újra lehetőség Kár-
pátalján is az egységes ma-
gyar szellemi égbolt meg-
teremtésére. A rendszeres 
kárpátaljai értelmiségi ta-
lálkozók napirenden tart-
ják anyanyelvi intézménye-

ink problémáit, igyekeznek orvosolni azokat, hallatják 
hangjukat anyanyelvünk és kultúránk védelmében. 

 A magyar nyelvoktatás és kultúraterjesztés helyzete Kárpátalján

Dupka György író, a Magyar Értelmiségiek Kárpátaljai Közös-
sége elnöke (Ungvár)
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zióval és Rádióval, valamint önálló műsora van a Duna 
TV Régiók című közéleti magazinjában. Megjegyzendő: 
az utóbbi időben a helyi, kereskedelmi rádió- és tévé-
stúdiók is megjelentek a piacon, és esetenként magyar 
nyelvű műsorokat is sugároznak. 
 Kárpátalján a Magyar Televízió egyes adását, a TV2 
és az RTL Klub csatornáját szinte mindenhol fogni le-
het. A műholdról sugárzott Duna Televízió és a többi 
magyar csatorna adása megfelelő vevőrendszer híján 
csak kevesek számára hozzáférhető. A diaszpóra ma-
gyarságát a két műholdas adó (Duna TV, m2) kapcsolja 
be a magyar kultúra vérkeringésébe.
 Kiadók. Kárpátalján a könyvkiadás sincs kedvezőbb 
helyzetben. Az állami könyvkiadás válságát tapasztalva 
a kárpátaljai magyar szerkesztők, írók közül néhányan 
magánkönyvkiadásba fogtak magyarországi alapítvá-
nyok támogatásával. Féltucatnyi magyar civil szervezet 
és egyházi kiadó ad ki évente egy-két magyar nyelvű 
könyvet. Jellemző azonban, hogy mindegyik magánki-
adó a NKÖM által a határon túli magyar könyvkiadás 
számára meghirdetett könyvpályázatok révén teljes egé-
szében magyarországi támogatásból tartja fenn magát. 
 Könyvterjesztés. Az utóbbi évtized folyamán az 
állami könyvterjesztés megszűnt, felszámolták a köny-
vesboltokat. Könyv- és magyarországi remittenda-lap-
terjesztéssel egyedül a nagyszőlősi Ugocsa és a be-
regszászi Bereg könyvesbolt, valamint a Kárpátaljai 
Sajtóterjesztő kisvállalat foglalkozik. Ráadásul 51 szá-
zalékos vámadóval sújtják a Magyarországról beho-
zott könyveket, remittenda lappéldányokat. A hatalom 
többszöri kérésünkre sem oldotta meg ezt a fájó prob-
lémát, vasfüggöny ez a javából, amely gátolja a magyar 
kultúrtermékek szabad behozatalát.
 Könyvtárak. Kárpátalján közel száz magyar állo-
mánnyal rendelkező könyvtárat tartanak számon, ezek 
közül négy járási és városi könyvtár rendelkezik komo-
lyabb magyar állománnyal. A falusi könyvtárak rit-
kán jutnak új könyvekhez. A meglévő könyvállomány 
törzsanyaga a múlt század második feléből származik.
 Műemlékek, emlékjelek. Történelmünk legbe-
csesebb műemléke az ungvári és a munkácsi vár, az 
előbbinek a rekonstrukciója vontatottan halad. A ma-
gyarlakta településeken, illetve egész Kárpátalja terü-
letén közel ezer magyar vonatkozású műemlék, em-
lékjel, köztéri szobor, emléktábla, kopjafa stb. található. 
Mindebből 92 műemlék középkori eredetű. A régebben 
állítottak állagmegóvására alig jut támogatás. Több he-
lyen a magyar civil szervezetek vállaltak védnökséget a 
magyar műemlékek fölött. 
 Múzeumok, emlékházak. Összefogásból, köz-
adakozásból, különböző pályázati forrásokból sike-

rül felújítani az ősi Munkácsi Vármúzeum, az ungvá-
ri Petőfi-emlékszoba (művészeti iskola), a Tiszabökényi 
Tájtörténeti Múzeum, a Tiszapéterfalvi Képtár, a Be-
regszászi Múzeum magyar anyagát. A Tiszabökényi 
Múzeum fölött védnökséget vállalta Magyar Értelmi-
ségiek Kárpátaljai Közössége, a felújításhoz jelentős tá-
mogatást nyújtott a Nemzeti Kulturális Örökség Mi-
nisztériuma.
 Levéltár. Katasztrofális helyzetben van a beregszá-
szi levéltár, ahol a magyar anyag ugyan egyben van és 
kutatható, de a bejutáshoz szükséges engedélyek meg-
szerzése körülményes. 
 Közművelődési intézmények, klubok. A rend-
szerváltás óta Kárpátalján, főként anyaországi támo-
gatásnak köszönhetően, számos közművelődési intéz-
mény jött létre, alakult újjá. A fél évszázados kulturális 
elnyomás és cenzúra hatására Kárpátalján a helyi ma-
gyar népdalkincs igen nagy mértékben elsorvadt, a 
néptánckincs pedig szinte teljesen eltűnt. 
 A községi művelődési házak helyzete elszomorí-
tó. Ezeket az intézményeket az állam igyekszik leráz-
ni a nyakáról, megpróbálja átadni őket a községi taná-
csok tulajdonába, mert karbantartásukra, felújításukra 
nem futja az állami költségvetésből. Pedig olyan is van 
közöttük, amelyikben nem szabad rendezvényt tartani, 
mert életveszélyesnek nyilvánították.
 Szórványgondozás. Különös figyelmet kell szen-
telni a jövőben a magyarság szórványterületein élők 
igényeire. E téren nem tehetünk engedményeket: nem 
mondhatunk le egyetlen olyan emberről, családról sem 
belső Ukrajnában, aki magyarnak vallja magát. 
 Színház. A közel fél évszázados múlttal rendelke-
ző Beregszászi Népszínház tevékenységét 1993 őszé-
től a Beregszászi Illyés Gyula Magyar Nemzeti Színház 
váltotta fel, amely professzionális magyar társulatként 
kezdte meg működését Vidnyánszky Attila elismert ren-
dező irányításával. Sikeresen léptek fel Moszkva, Kijev, 
Lemberg, Odessza, Budapest és más nagyvárosok szín-
házkedvelő közönsége előtt. Állandó otthonuk, helyük, 
pénzük jóformán azóta sincs, de lelkesek, magyarorszá-
gi támogatással vásárolt busszal járják Kárpátalja falva-
it is, mindenütt színvonalasan játszanak, csak így ma-
radhatnak fenn. Az ukrán–magyar kormányközi vegyes 
bizottság már tíz éve napirenden tartja a színház műkö-
désének támogatásával és az épület rekonstrukciójával 
kapcsolatos kérdéseket. Ezeknek a problémáknak a meg-
oldása szintén pénzhiány miatt nem mozdul előre.
  Irodalom. A kárpátaljai alkotók értékteremtő mun-
káját több esetben is jutalmazták irodalmi díjakkal. Vá-
ri Fábián László, Balla D. Károly és Nagy Zoltán Mihály 
például József Attila-díjban is részesült.
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 A múlt század végén alakult meg a Magyar Írószö-
vetség Kárpátaljai Írócsoportja, amelynek egyetlen iro-
dalmi fóruma az Együtt című irodalmi, művészeti és 
kulturális folyóirat. Kívánatos lenne, hogy folyóiratunk 
folyamatos megjelenésének biztosított működési fel-
tételei legyenek, mert jelenleg a Magyar Értelmiségiek 
Kárpátaljai Közössége jelenteti meg pályázati támoga-
tásokból.
  Zeneművészet, ének- és hangszeres együttesek. 
A kárpátaljai magyar zenei életnek hosszú éveken át 
meghatározó szereplője volt a Magyar Melódiák Kama-
razenekar. Az örökös gazdasági problémák miatt azon-
ban az együttes tagjai állandóan cserélődtek, az Ungvá-
ri Filharmónia önellátásra kényszerítette őket. Korábbi 
hírnevük is elfakult, a magyar zenekultúrát egyre rit-
kábban terjesztik a kárpátaljai magyarság körében.
 Számon tartott alakja még a kárpátaljai magyar ze-
nei életnek Ivaskovics József zeneszerző, aki a mai kár-
pátaljai magyar költők verseit zenésíti meg, de nép-
dalfeldolgozásokkal is foglalkozik a Credo Alapítvány 
keretében.
 Oktatás. Kárpátalján több mint száz tanintézmény-
ben folyik magyar nyelvű oktatás, ahol közel 21 ezren ta-
nulnak anyanyelvükön. A magyar oktatási tanintézmé-
nyek vezetőinek többféle problémával kell megküzdenük, 
melyek a következőképpen rangsorolhatók:
 1. Épületgondok, a műszaki alapbázis felújítása, bő-
vítése (a szernyei, ungvári, huszti, tiszaújlaki, izsnyétei 
tanintézetekben).
 2. A különböző tankönyvek hiánya (tantervi és 
módszertani kézikönyvek, ukrán–magyar, magyar–uk-
rán szótárak, ukrán nyelvkönyvek stb.).
 3. A nyelvpolitikai jogi gondok megoldatlansága 
(például: a magyar nyelvű felvételizés ügye, a magyar 
történelem és a honismeret oktatásának, az új gimnázi-
umok megnyitásának ügye stb.).

 4. A szakmai és anyagi támogatás hiánya: a magyar 
oktatási intézmények legtöbb gondja pénzügyi termé-
szetű. Az egy diákra jutó évi támogatás összege hozzá-
vetőlegesen 173 dollár értékű, ami magában foglalja a 
fenntartási, működési, bér- és egyéb költségeket is.
 5. A szakképzett pedagógus káderek hiánya, mivel 
a szakmabeliek anyagi okok miatt külföldön vállalnak 
munkát. A tanintézetekben 5–6 százalék a lemorzsoló-
dás a tanulók kivándorlása miatt.
 6. A magyar civilszervezetek a problémák orosz-
lánrészének megoldását egy egységes magyar tannyel-
vű kerület létrehozásában látják, mert így hathatósab-
ban lehetne kezelni a magyar nyelvű iskolarendszert. 
 Magyar civil szervezeteink és a kulturális esély-
teremtés. A kárpátaljai magyar kulturális intézmény-
rendszer adatfelvételét 2003-ban végezték el. A hatá-
ron túli magyar kulturális intézményeket nyilvántartó 
kutatási adatbázisba 185 kárpátaljai magyar intézmény 
adatfelvétele került. A magyar kulturális rendezvénye-
ket rendszeresen lebonyolító és a magyarságintézmé-
nyek érdekeit védő magyar civil szervezetek száma a 
felmérés óta is növekszik Kárpátalján, illetve Ukrajná-
ban, ahol nagy szerepet játszanak a magyar nyelvű köz-
művelődés életben tartásában. Évente országos és me-
gyei szinten 150, helyi szinten félezer különböző szintű 
kulturális rendezvényt szerveznek. Kárpátaljára is jel-
lemző, hogy az itteni magyar kultúra és közművelődés 
a magyarországihoz hasonlóan egyre inkább fesztivál- 
és rendezvényközpontú. 
 A kulturális és művészeti élet lehetőségeit korlátok 
közé szorítják a súlyos ukrán gazdasági nehézségek. A 
csőd szélén álló vállalkozók sem tudják szponzorálni a 
magyar kultúrát.

(A tanulmány második részét a 76. oldalon közöljük.)


